Unofficial Translation

PRESIDENT

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Ha Noi, February 1% 2015

To: His Excellency Ader Janos
President of the Hungary
Budapest

Your Excellency,

On the occasion of the 65" anniversary of diplomatic relations between the
Socialist Republic of Vietnam and the Hungary (February 03™ 1950- February 03™
2015), on behalf of the State, people of Viet Nam and in my own name, I would like
to extend my warmest congratulations to you and the people of Hungary on this
historic event in our bilateral relations.

Despite the geographical distance between Viet Nam and Hungary, our two
peoples always enjoy valuable friendship. This is a good foundation for our traditional
friendship and multifaceted cooperation to grow strongly over the past 65 years.
Through ups and downs of the history, our relations have been built on the basis of
mutual trust, respect and support to overcome challenges and practically contribute to
the national construction and development of each country.

I note with satisfaction that the exchange of delegations at all levels has been
maintained regularly and our two countries have in fact developed effective
cooperation mechanisms. The Inter-Governmental Committee on Economic and
Trade Cooperation has also put forward specific proposals to accelerate the
implementation of important projects. I believe that with the will and determination of
the high-level leaders together with the joint effort of our two peoples, the traditional
friendship and cooperation between Viet Nam and Hungary will grow strongly in all
areas, in the interest of our people, for prosperity of both countries, for peace and
stability in the region and the world.

I would like to take this opportunity to wish the people of Hungary greater
successes in the course of building a beautiful and prosperous Hungary.

I wish you the best of health, happiness and success in your noble position

Please accept, Your Excellency, the assurances of my highest consideration.

Truong Tan Sang



